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Die Sprachen des nordeurasischen Areals

• zwei Sprachfamilien + isolierte Sprache: 
– Uralisch

• Komi (2 Varietäten: Komi‐Permjakisch und Komi‐Jazhva)
• Nenzisch (2 Varietäten:Dialekten der Tajmyr‐ und der 
Kanin‐Halbinsel), Selkupisch (3 Varietäten), Kamassisch

– Altaisch
• Dolganisch, Evenkisch (Norddialekt),
Sibirisch‐Tatarisch

– Ket
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Die Sprachen im Projektfokus

FORGE 2015 ‐ 18.09.2015



Stand der linguistischen Erfassung

• Wortlisten vom 18. Jh.
• Textsammlungen und 
sprachwissenschaftliche 
Beschreibungen einiger 
Sprachen vom 19. Jh

• Textsammlungen, 
Grammatiken von 20. Jh
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Materialsammlungen

• große Mengen an Sprachdaten in den Archiven und in 
Veröffentlichungen
– Daten mit oder ohne Aufnahmen

• Archive in Tomsk, St.Petersburg, Moskau, Hamburg, Tartu
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Rohdaten
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Rohdaten
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Rohdaten

Kuzmina Archiv
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vorhandene Grammatiken

• von unterschiedlichem Niveau
• meistens russischsprachig
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vorhandene Grammatiken

• angeblich korpusbasiert, aber die Beispiele sind im Korpus 
nicht identifizierbar
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vorhandene Online‐Ressourcen
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Problemfelder: Bedarfslage

• die existierende Grammatiken sind meistens nicht 
korpusbasiert

• die Transkriptionen sind sehr unterschiedlich
• Sprachaufnahmen und Texte sind nicht verknüpft
• Texte sind meistens nicht glossiert, nicht annotiert
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Anforderungen

• Auffindbarkeit von Ressourcen und Dokumenten 
 ?

• Referenzierbarkeit
 ?

• Zugänglichkeit existierender sprachlichen Ressourcen
 ? 

• Durchsuchbarkeit und Benutzbarkeit  der Ressourcen
 ?
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Anforderungen

• Auffindbarkeit von Ressourcen und Dokumenten 
 Einsatz generischer Metadatenformate 

• Referenzierbarkeit
 Vergabe von Persistant Identifiern

• Zugänglichkeit existierender sprachlichen Ressourcen
 Authentifizierungsstruktur und offene Lizenzmodelle

• Durchsuchbarkeit und Benutzbarkeit  der Ressourcen
 generische Datenformate und intuitive GUIs
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Vor 18 Jahren …

HIAT‐Dos
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Vor 18 Jahren …
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Shoebox
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Word Perfect



Arbeitsprogramm
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Arbeitsprogramm – AP1 Korpusaufbau
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Forschungsumgebung
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Arbeitsprogramm – AP1 Korpusaufbau
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Alles wird gut!

• Usecase für digitale Forschungsinfrastrukturen
• Sprachbeschreibung(en) auf der Grundlage adäquater 
empirischer Ressourcen

• Integration der uralistischen Community
in bestehende Forschungsinfrastrukturen
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